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MINAKAS
(AgbBgo 3)

| Eufopean Convention |
on Cinematographic Co-production

Conventlon europeenne
sur la coproductlon cmematographlque



Preamble

The member States of the Council of Europe and the other States party to the European Cultural
Convention, signatory hereto,

Considering that the aim of the Councll of Europe is to achieve a greater unity between its
members in order, in particular, to safeguard and promote the ideals and principles which form
their common heritage;

Considering that freedom of creation and freedom of expression constitute fundamental
elements of these principles;

 Considering that the defence of culntal diversity of the various Eurcpean countries is one of
the aims of the Eurcpean Cultural Convention;

Considering that dinematographic co-production, an instrument of creation and expression of
cultural diversity on a European scale, should be reinforced;

Determined to develop these principles and recalling the recommendations of the Committee
of Ministers on the cinema and the audiovisual field. and particularly Recommendation
No.R(86) 3 on the promotion of audiovisual production in Europe;

AdmoMedging that the creation of the European Fund for the Support of Co-production and

Distribution of Creative Cinematographic and Audiovisual Works, Eurimages, meets the

concern of encouraging Eurcoezn cinematographic co-production and that a new driving forca
has thus been given to the development of dnematographic co-productions in Eurcpe;

Resolved to achieve this culturai objective thanks to a common effort to increzse production
and define the rules which adapt themselves to Eurcoean muitilateral cme'natograomc
co-productions as a whole;

Consicering thai the adopticn of commeon ruies tends to decrease restrictions and encourage
Zuropean co- opevctxon in the field of cnematog'apmc co-production,

Have agreed as foilows:

Chapter I — General provisions

Articie 1 — Aim of the Convention

N .
% 3 P »f i i - .
Parties to s Corventicn underizie ta premote the deveicpment of furopezn cine-
raphic £o-producticn in aczargance with the fcllewing provisions.




- Article 2 — Scope -
‘This Convention shall govern relations between the Parties in the field of muitilateral co- .
productions originating in the territory of the Parties. :

This Convention shall apply:

a  to co-productions involving at least three co-producers established in three different Pames
to the Convention; and

b to co-productxons involving at least three co-producers established in three different Parties -

_ to the Convention and one or more co-producers who are not established in such Parties.
The total contribution of the co-producers who are not established in the Parties to the Con-
vention may not, however, exceed 30% of the total cost of the production.

In all cases, this Convention shall only apply on condition that the co-produced work meets
the. definition of a European cinematographic work as defined in Article 3, paragraph 3.
below.

The provisions of bilateral agreements concluded between the Parties to this Convention shall
continue to apply to bilateral co-productions.

In the case of multilateral co-productions, the provisions of this Convention shall cverride those
of bilateral agreements between Parties to the Convention. The provisions concerning bilateral
co-productions shall remain in force if they do not contravene the provisions of this Convention.

In the absence of any agreement goveming bilateral co-production reiztions between two
Parties to this Convention, the Convention shall also apply to bilateral co-productions, unless
. a reservation has been made by one of the Parties involved under the terms of Article 20.

Article 3 — Definitions

For the purposes of this Convention:

a the term “cinematographic work" shall mean a work of any length or medium, in particular
cinematographic works of fiction, cartoons and documentaries, which compiies with the
provisions governing the film industry in force in each of the Parties concerned and is inten-
ded to be shown in cinemas;

b the term “co-producers” shall mean cinematographic production companies or producers
established in the Parties to this Convention and bound by a co-production contract;

v » . ‘
¢ the term “European cinematographic work™ shall mean a cnematographic work which
’ meets the conditions laid down in Appendix I, which is an integral part of this Convention;

a the term “multilateral co-production” snall mean a cinematographic work produced by zt
. least threa co-producers as defined in Article 2, paragraph 2, above. :
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Chapter II — Rules applicable to co-productions

Article 4 — Assimilation to naﬁond films

1 European cinematographic works made a5 multilateral co-productions and falling within the
scope of this Convention shall be entitled to the benefits granted to national films by the legis-
lative and regulatory provisions in force in each of the Parties to this Convention participating
in the co-preduction concerned.

2 The benefits shall be granted to each co-producer by the Party in which the co—broducer is
established, under the conditions and lnmiits provided for by the legislative and regulatory pro-
visions in force in that Party and in a;cordance with the provisions of this Convention.

Article 5: -~ Conditions for- obtaining 'eo-ji(oducﬁon' status

1 Any co-production of cinematographic works shall be subject to the-approval of the competent
authorities of the Parties in which the co-producers are established, after consultation between
the competent authorities and in accordance with the procedures laid dewn in Appendix I. This
appendix shall form an integral part of this Convention. ' '

2 Applications for co-production status shall be submitted for approval to the competent auth-
orities according to the application procedure laid down in Appendix 1. This approval shall be
final except in the case of failure to comply with the initial undertakings concerning artistic,

_financial and technical matters. ‘ :

3 Projects of a blatantly pornographic nature or those that advocate violence or openly offend
* human dignity cannot be accorded co-production status.

4 The benefits providéd by co-production status shall be granted to co-producers who are
deemed to possess adequate technical and finandial organisation, and sufficient professional
qualifications. '

‘s  Each Contracting State shall designate the competent authorities mentioned in paragraph 2

above by means of a declaration made at the time of signature or when depositing its instru-

- ment of ratification, acceptance, approval or accession. This declaration may be mocified at any
later date. ' v

Article 6 — Proportions of contributions from each co-producer

t  In the case of multilateral co—produdmn.ttm minimum contribution may not be less than 10%
and the maximum contribution may not exceed 70% of the total production cost of the
cinematographic work. When the minimum contribution is less than 20%, the Party concsrned
may take steps to reduce or bar access to nitienal production support schemes. :

2 When this Convention tzkes the place of & bilateral agresment berwesn two Farties uncer *he
provisions of Article 2, paragrapn 4, the minimum cantribution may not be les than 20%. and
the largest contribution may not exceed 80% of the totai production cost of the cinema-

_ tographic work. -



Artide 7 — Rights of co-producers

. The co-production contract messt guarantee to each co-producer joint ownership of the original -

picture and sound negative. The contract shall include the provision that this negative shall be
kept in a place mutually agreec by the co-producers, and shall guarantee them free access to it.

f’he co-production contract must ako guarantee to each co- producer—the right to an mter-

sative -or to any other medum of duplication. -

Article 8 — Technical and artistic participation

The contribution of each of ‘the co-producers shall include effective technical and artistic
participation_ in princple. and in accordance with international obligations binding the Parties,
the contribution of the co-producers relating to creative, technical and artistic personnel cast
and facilties, must be pmpommal to their investment.

Subject to the intemational obligations binding the Parties and to the demands of the screen-

* play. the technical and agaft team involved in filming the work must be made up of nationals
of the States which are partners in the co-productlon and post-productlon shall normally be

carried out in those Rtates.

Article 9 — Finandal co-productions

Notwithstanding the provisions of Artide 8, and subject to the specific conditions and limits laid
down in the laws and reguiations in force in the Parties, co-productions may be granted
co-produdion status unde! the provisions of this Convention if they mest the following
condrbions:

"~ & include one or more mancrity contributions which may be financial only, in accordance with

the co-production contract, provided that each national share is neither less than 10% nor
more than 25% of the prodtﬁon costs;

5 indude a majory co-producer wio makes an effective technical and artistic contribution
and satisfies the condibons for the cinematographic work to be recognised as a nationat
work in his country;

¢ help to promote a European identity: and
4 are embodied in co-procuciion contracts which include provisions for the distribution of
recepls.

Financial co-prqducions shal only qualify for cé-production status once the competent auth-
orities have given their approval in each individual case, in particular tgkmg into account the
provisions of Artide 10 below.

Article 10 — General bafance

A general balancs musst e maintained in the cinematographic ‘relationsl of the Parties, with
regard both to the total 2mount invested and the artistic and technical participation in
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A Party which, over a reasonable penod observes a defict in its C&proaucﬁon relations with
one or more other Parties may, with a view to maintaning its cullural identity, withhold its

approval of a subsequent co-production until balanced anematographic relations with that or
those Parties have been restored. - C S v

Article 11 — Entry and residence

In accordance with the laws and regulations and international obligations in force, each Party.
shall facilitate entry and residence, as weil as the granting of work permits in its territory, of
technical ‘and artistic personnel from other Pasties participating in a co-production. Similarly,
each Party shall permit the temporary import and re-export of equipment necessary to the pro-
duction and distribution of cinematographic works faling within the scope of this Convention:

Article 12 — Credits of co—produdng'cmmhiesm _
Co-producing countries shall-be credited in co-pmducd Gnematographic works.

The names of these countries shall be dearly mentioned in the credit titles, in all publicity and

promotion material and when the dnematographic works are being shown.

Article 13 — Export - ..

When a co-produced dnematoéraphir. work is eported to a country where impbrts of cinema-
tographic works are subject to quotas, and one of the co-producing Parties does not have the
right of free entry for his dinematographic works to the importing country:

a - the cinematographic work shall normally be added to the auota of the country which has
- the majority participation; : )

b . in the case of a cinematographic work which comprises an equal participation from diﬁgreﬁg

countries, the cinematographic work shall be adde< o the quota of the country which has -
the best opportunities for exporting to the importing country; -

¢ when the provisions of sub-paragraphs a and b above canot be applied, the cinema-.
tographic work shzll be entered in the quota of the Parly which provides the director.

Article 14 — Languages

When according co-production status; the competent authority of a Party may demand
from the co-producer estabiished therein a final version of the cinematographic work in.ane
of the languages of that Party. : .

Article 15°-= Festivals

Unless the co-procucers decide otherwise, co-procuced Gnematographic works shall be

shewn at internaticral festivals by the Party where the maijcrity co-preducer is establishes,
or, in the case of equal finandal participaticn, by the Party which provides the direcier.



Chapter Il — Final provisions

Article 16 — Signature, ratification, acceptance, approval

1 This Convention shall be open for signature by the member States of the Council of Europe
and the other States party to the European Cuitural Convention which may express their
consent to be bound by:

a signature without reservatlon as to ratification, acceptance or approval; or

b signature subject to ratification, acceptance or approval. followed by ratification, accept- -
ance or approval.

2 Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary
General of the Coundl of Europe.

.
Article 17 — Entrj into force

1 The Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of
a period of three months after the date on which five States, including at least four member
States of the Coundil of Europe, have expressed their consent to be bound by the Convention
in accordance with the provisions of Article 16.

2 In respect of any signatory State which subsequently expresses its consent to be bound by it,
the Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of
a period of three months after the date of sugnature or of the deposit of the instrument of ratifi-
"cation, acceptance or approval.

Article 18 — Accession of non-member States

1 After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of the Council of
Europe may invite any European State not a member of the Council of Europe as well as the
European Economic Community to accede to this Convention, by a decision taken by the
majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Councii of Europe, and by the
unanimous vote of the representatives of the Contracting States entitled to sit on the Com-
mittee of Ministers. -

2 Inrespect of any acceding State or of the European Economic Community, in the event of its -
accession, the Convention shall enter into force on the first day of the month following the
expiration of a period of three months after the date of deposit of the mstrument of accession
with the Secretary General of the Coundil of Europe.

Article 19 — Territorial clause

1 Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, s::ecxry the territory or temtones to which this Convention shall
apply.

2 Any Party may. at any later date. by a declaration _addressed to the Secretary General of the
Gouncil of Europe, extend the application of this Convention ta any other territory specified in
the declaration. In respect of such territory, the Convention shall enter into force on the first
day of the month ‘ollcwing the expiration of a period of three months after the date of receipt
of such-declaration by the Secretary General.
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Any dedaration made under the two preceding paragraphs may, in respect of any territory
specified in such declaration, be withdrawn by a notification addressed to the Secretary General.
The withdrawal shall become effective on the first day of the month following the expiration
of a period of three months after the date of receipt of such notification by the Secretary
General

Article 20 — Reservations

Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, declare that Article 2, paragraph 4, does not apply to its bilateral -
co-production relations with one or more Parties. Moreover, it may reserve the right to fix a
maxrmum particpation share different from that laid down in Article 9, paragraph 1.a. No other
reservation may be made.

mmﬁmm&awﬁonun&rﬂnmmgnphmaywhoﬂympmly
withdraw & by means of a notification addressed to the Secretary General of the Council of
Europe. The withdrawal shall take effect on the date of receipt of such notification by the

Secetary General.

Artide 21 — Denundation

Any Parly may, at any time, denounce this Convention by means of a notification addressed
to the Secretary General of the Coundi of Europe. . .

Such deundiation shall become effective on the first day of the month following the expiration
of a pesiod of six months after the date of receipt of the notification by the Secretary General.

Artide 22 — Notifications

The Secretary General of the Coundl of Europe shall notify the member States of the Council,
s well as any State and the European Economic Community which may accede to this Czn-
ventcn o may be invited to do so, of: :

s any sgnature; '

b the depasit of any instrument of ratification. accesiance, 2oprovai or aczassion:

¢ any date of entry into force of this Convention in accordancs with Articles 17, 18 znd 1¢:

4 any declaraion made in accordance with Articie 5. saragraph S;
s any denuncation nctified in accordance with Article 21;
¢ any other act. nctification or communicaticn relating o this Convention.



In witness whereof the undersigned, being
duly - authorised thereto have signed thls
Convention. :

Done at Strasbourg, this 2nd day of Octo-
_ ber 1992, in English and French, both texts
being equally authentic, in a single copy
which shall be deposited in the archives
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of the Council of Europe: The Secretary : -

General. of the Council of Europe shall

transmit certified copies to the States men- .-
tioned in Article 16, paragraph 1, as well as-

te any State and to the European Economic

Community which may be invited to accede ..

to thrs Conventron

 For the Government
of the Republic of Austria:

For the Government
_ of the Kingdom of Belgium:

For the ‘G_ovemment _
of the Republic of Bulgaria: -

. En foi de quoi, les soussignés, dument zuto-

risés a cet effet. ont srgne a presente
Convention.

' 'Fart a Strasbourg, le 2 octobre 1992 en

frangais et en anglais. les deux textes faisant
également foi, en un seui exemplaire qui
sera déposé dans les archives gu Conseil de
I'Europe. Le Secrétaire Général du Conseil -

-de I'Europe en communiquera copie certi-

« fiée conforme a chacun des Ziats mention-

B Convent:om

nés a l'article 16, paragraphe 1, ainsi qu'a
tout Etat et a la Communauté eccnomnque
européenne invités & achérer 3 2 présente

Pour le Gouvernenient
de la République d'Autriche:

. Pour le Gouvernement
du Royaume de Seizicue:

Pour e Gouvernamant
de la Répudblique de 3uigzrie:
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For the Gover’nm'er;t :
- of the Republic of Cyprus: "~ -

For thevGovemmén_t‘ '
of the Czech and Slovak
Federal Republic:

For the Government -
- of the Kingdom of Denmark:

Pour ‘le- Géuvernemerit -

» de'la République de Chypre: = -

Pour le 'Gom'Igrnérh'enf'“' )
de la République fédérative
tchéque et slovaque:

Pour le Gouvernement
du Royaume de Danemark:

Marie-Louise OVERVAD

For.the Government -
© of the Republic of Finland:

For the Government - .
of the French Regublic:

Pour le Gouvernemént

ce la Récutiigue de Finlande -

Pour '¢"Couvernement

de la RézubliGue francaise :
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For the Government Pour le Gouvernement _
of the Federal Republic of Germany: de la République Fédérale d"Allemagne:
For the Government Pour le Gouvernement
of the Hellenic Republic: ‘ de la République hellénique:
For the Government Pour le Gouvernement
of the Republic of Hungary: de la République de Hongrie:
- For the Government - : Pour le Gouvernement
of the icelandic Republic: de la République islandaise:
i:For the Government Pour le Gouvernement

of lreland: - d'Idande:
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For the Government Pour le Gouvernement
of the Italian Republic: de la République italienne :
For the Government : Pour le Gouvernement
of the Principality of Liechtenstein: de la Principauté de Liechtenstein:
For the Government ' Pour le Gouvernement
of the Grand Duchy of Luxembourg: du Grand-Duché de Luxembourg:

sous réserve de ratification
ou d'acceptation

Paul FABER
For the Gavernment : Pour le Gouvernement
of Malta: . de Malts:.
For the Government #our le Gouvernement

of the Kingcom of the N2tneriands: du Rovaume des Pays-2as:
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For the Government -
of the Kingdom of Norway:

For the Government -,
of the Republic.of Poland:. .

For the ,Goye,mmént :
.of the Portuguese Republic: - -

For the Government .
of the Republic of San Marino:

For. the Government -
of the Kingdom of Spain:

Pour le Gouvernement
du Royaume de:Norvége:

Pour le Gouvefnement
- de la République de Pologne: -

" Pour le Gouvernement
de la. République portugaise: -

Pour le. Gouvernement
de la République de Saint-Marin:

Pour le Gouvernement
du-Royaume d'Espagne:
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For the Government - ~ Pour le Gouvernement

“of the Kingdom of Sweden: ‘ _ du Royaume de Suéde:

" For the Government : ~ Pour le Gouvernement
of the Swiss Confederation: - de la Confédération suisse:

Strasbourg le 5 novembre 1992 .

' Jakob KELLENBERGER

For the Government Pbut le .Gouv.gméme_nt
of the Turkish Republic: - ‘de lavRépuinque‘ turque:
For.the Government - Pour le Gogvernemen_t
of the United Kingdom of Grest Britain . du Royaume-Uni de Grande-Bretagne
" and Northern lreland: : et d'lrlande du Nord:

Strasbourg le 5 novembre 1992

with reservation in respect
of ratification or accastance

Tristan GAREL-JONES

For the Governmeat o ' Pour le 'C-ouvem‘e.fnen't‘
of the Republic of Albania:’ de la République d'Albanie
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. For the Government
of the Republic of Estonia:

For the Holy See:

For the Government
of the Republic of Latvia:

For the Government
of the Republic of Lithuania:

For the Government
of the Republic of Romania:

Pour le Gouvernement
de la République d'Estonie:

Pour le Saint-Siege:

Pour le Gouvernement
de la République de Lettonie: "

Pour le Gouvernement
de la République de Lituanie:

53

Pour le Gouvernement
de la République de Roumanie:



For the Government
of the Russian Federztion:

For the Government
of the Republic of Siovensa:

Certified a true copy of the soie cnginai
document, in Engiish and in Frenc: Ze-
posited in the archives of the Counci ci
Europe.
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Pour le Gouvernement
de la Fédération de Russie:

Pour le Gouvernement
de la République de Slovénie:

‘Copie certifiée conforme & I'exemplaire
original unique en langues frangaise et

anglaise, déposé dans les archives du
Conseil de I'Europe.

v ISSa

T 0EC 1w

Le Directeur des Aifzires juridiques
du Conseil de I'Europe,
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. Appendix | — Application procedure

In order to benefit from the provisions of this Convention, the co-producers estabished in the Parties must,
two months before shooting commences, submit an appication for co-production status and attach the
documents listed below. These documents must reach the comopetent authorities in sufficient number for
them to be communicated to the authorities of the other Parties at the i:est one month before shooting
commences :

= a copy of the contract for the purchase of the copyright or any ather proot of purchase of the copynght
for the commercial exploitation of the work;

- 3 detailed script;

— a list of the technical and artistic contributions from each of the courtries nvoived: -

= an estimate and a detailed financing pian; A

— a production schedule of the cinematographic work:

- the co-production contract made between the co-producers. This comtract must include clauses
providing for the distribution of receipts or territories between the co-producers.

The application and other documents shall be presented. f possdie, i the language of the competent
authorities to which they are submitted.

The competent. national authorities shall send each other the eppacztion and zttached documentation
once they have been received. The competent authority of the Party wih the minority financial partici-
pation shall not give its approval until the opnion of the Party with the majority finandial participation
has been received. '



éii:)pendix Il

A cinematographic work qualifies as European in the sense of Article 3, paragraph 3, if it achieves at least
15 points out of a possible total of 19, according to the schedule of European elements set out below.

Having regard to the demands of the screenplay, the competent authorities may, after consulting together,
and if they consider that the wus< nonetheless :2flects a European identity, grant co- productlon status to
the work with a number of pomts less than the normally required 15 points.

European elements

Creative group

Director
Scriptwriter
Composer

Performing group

First role
Second role
Third role

Technical craft group

. Cameraman

Sound recordist

Editor

Art director

Studio or shooting location
Post production location

N.8.

. Weighting”points

\
1

a First, sacend ang wrd roles are determined by number of cays waorked.
5 So‘far as Aructe 3 s concerned, artistic” refers to the creative and penormmg groups, “technical” refers

0 the techn

<z ang craft group.
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MEPOZ II
META®PATH

EYPQMAIKH ZYMBAIH A THN KINHMATOrPA®IKH ZYMNAPAI QIrH

fMpooipio
Ta Kp&tn péAn Tou ZupBouliou TG Eupltmg xai Ta GMa cupfaMépeva Kpcrm omv
Evpwrraixr} MoMmonxg Zﬁpﬂacm. TTou uTToypdgouv mv rapolica IupBaon, '

Qawplivtag 6 0 oKoTIog Tou' ZupBoulNou g Eupwrmg eivai n emiteugn piag mo
 oTewiig evoTnTag pETagy Twv peMDV, pe OTéxo, aidikétepa, M Siamipnon kai TV
TIPOWIONCN TWV ISAVIKWV Kal TwV qpxtbv TTOoU OUVBETOUV TNV KOV} TOUug KANpovapld, - -

Oewpuivrac 6n n ekeubepia Snpioupyiag kal N eAeuBepia éxppPacng OUVIOTOUV
BepeNwdn aToIElR TWV apXWV QUTWY, '

Quwpuwivtag 6T n umepdamian g TIoATIGTIKAG TToIKIAOHOp@iag peTaly Stagdpwv
EupwiTaikwy xwpwv eival évag amd Toug oxomroug m¢ Eupwmiaikrig MoAmaTikiig

Zouppaor,

Gtwp(bvmq 4N N KIVAPQToYPGQIKT) CUHTIGEAYWYr, WS EpYaAeio Snuioupyiag Kkai
éXppacnc g TONTCTIKAG ToAoHopQiag oe Eugwrraikii xAipake, trpérral va
evioxuBei,

Atrogaciopéva va avartugow TiG apXEg autég Kat evBupolpeva TS CUOTAGEC rn§
Yiroupyikrig EmTpomiig avepopika HeE Tov KIVRaToypd@o Kal Tad OTTTIKOAKOUCTIKA
“Bé€ga, ka1 Kupiwg M TUcTach ae. R (8€) 3 emi tng Tpcwenong ¢ OTIMIKOGKOUTTIKAG

mepaywyng amnv Eupwrn,

Avayvwpiovtag 61 n dnuicugyic Tau Evpwnaikey Taugiou yia Ty YootApgn ng
Tupmapaywyric  kar g Aiddoang Anpioupyikwv Kuvqymoypcmlkwv <at
OnmkoakouaTikwy Egvwy. Eurimages, avrarmokpiverar omyv mpegmiaGela  yia

evBappuvon ¢ Eupwiraixig KIVAHGTOYPCOIKAG ouurtapaywyng Xar 6m g Vvéa
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KivnTipia §anpn éxer éTon B0Bei TNV QVATTTUS) KIVNHATOYPAPIKWV CUUTIAPAYWYUY
atnv Eupd)m],

Aropagiopéva va eXTTANPWOoUV QUTSV Tov TIOAmaTiKG oTéxo Xapiv oe pra Koty
TpooTdGeia yia aufnon MG Tapaywyrig xai KaBopiopd Kkavévwv TTou va
Tpocapuélovial 0T0 GUVOAO Twv TIOAUMEPWV Eupwiiaikisv  KIVILGTOYPa@IKUIV

gupTIapayWYGN,

Oewplivrag 6m n uobémon KONV KaVOVWV Telver va peiwoe Ta gurrédia xa1 va
tuvorjo mwv Euvpwnaixj ouvepyacia orov Topéa G kivnpatoypagric
cupTTapaywyrig,

"Exouv guvopoAoyrioa Ta axéAouda:
Kepahato | - Fevikig npévonig

Ap8po 1 - Ixowég Tng Luppaong
Ta MéAn Tng mapoucag Zéupaong Secuclovia va Trpowsrigouv Ty avamruén me
EupwITaikfig KivpcToypaoiiig CUHTIapaywyri, olugwva pe mg mpévoieg Trou

cxcAoutouv.

ApBpo 2 - Medio epappoyns

]
1. H mapcuca Lippcon Jime Tig OXETES pETaie Twy Meowv OTey ToHER TwY
TeAULESUY cuuTicseywydy TToU 40UV aav TIpOEAEUGT] Toug TNV emKpATEia TwY

Megowv.
2. H Tacouca IiuBccn £2CoHGLETaL

. CTIC cuumeeaywvE] TCU ERTTAEXCUV TOUAGXIGTCVY TLE§ CUUTTGCCyWYCeUg S

cTicicr sivar syxaregTrpéver o foia dicocpeTikg Mépn Tng Zuulacng, xat
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‘B. - ong cupTiapaywyég TTOU ENTTAEKOUV TOUAGXIOTOV TPEIG CUUTIAPAywyolc ol
omoiol gival eykateatnpévor ot Tpia Slagopenka Mépn Tng Zuppaocng, kadug kar éva
A\ mepioadTepoug oupTrapaywyolg Trou Sev civar eykatacmmpévor ot Tétoia Mépn. H
OQUVOAIKI] OUVEICQOPG TWV CUPTIaPAYWYWV TIou Sev eival eykaraatnuévol ota Mépn
mg ZopBaong Sev ptTopei v Tdon TepITTTWOE va utrepBaiver 7o 30% Tou GUVOAKOU

K6aTOUG TG TTAPAYWYFG..

Ze dAeg Tig TepiTTTVIOEIG, N TTapoUoa TupPacn spappdderal pévo uTTé Tov épo om To
épyo NG - cupTTapaywyri¢ avVTATIOKPivETal OTOV  OPIOHO Tou  Eupwrrdikou

KIVIHATOYpagIkoU £pyou STTwg epunvedeTal aTo dpbpo 3, mapdypagog 3, Tro KATw.

3. O1 1rpévoieg Twv JIPEPWV CUHQWVILY TTou Guvopoloyouvral petafy Twv
Mepiv g  Trapoloag I0pBaocng Trapapévouv  epappdaipeg  omg  Siyepeic
- QUUTTAPaywyES.

IV TEPITITWON TTOAUHEPWY GUHTTAPAYWYWY, of Tipévoieg TS Mapolaag TupRacne
UTTEPITYXUOUY TWV TTPOVOIWV TWV SIPEPLIV CUUQWVILV TTOU guvopohayolvTal PeTacy
Twv Mepwv ¢ ZopBacng. O Trpdvoleg TToU agopolv Tig 6lps§:ig CUUTTapaywyES
TTapapévouv g 10Xy s(xvvvasv avTikpouovTal We i Tipdvoieg TG TTapodoag Tuppacnc.

4. Ze TTepiTTwON anouoia§ OTTOIagGATTOTE JUUPWVIag Trou pubyiler Tig Sipepeig
- oxéoec oupmapaywyr¢ petafl d0o Mepiv Tng rrapoloag ZopBaong, aum
epappdleTal emiong oTG BINEPEIS OUPTIApaYWYEG, EXTOC €dv éxel SiaTUTTWEE
EMpUAagn amo To évﬁ €K Jwv EPTTAEKOUEVWY Mepwv, xdTw amd Ti¢ TTpolTTo8égel

Trou TrpofBAémrovrar aTo dpfpo 20.

Apbpo 3 - Opiopoi

Ma troug okorrolc n¢ rmagcuoag upBaong:

a. o 6_00; axivnpatoypa@iké £oyon anuaiver épyo omtoiaadntrore Sidpkeiag kal Mavw
ot - oTToI08ATIoTE  Qopéa, EIKA TA KIVAPATOYPaw@ikd épya  puigTopioypagiac,

B . - D . .
KIVOUpévwyY Gyediwv Kal VIOKIHAVTER, CUHQWVA PE Tig TTpdvoieg Ticu SIETTouv TN
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Kivnpatoypagikr} flopnxavia TTou UTTApXEl ot xabe éva amé 1a evliagepoueva Mépn
Kai1 TTou TTpoopilovral yia va TIpofAn8olv aToug KivnpaToypdgoug,

B. o 6pog soupTTapaywyois ONUAIVEl TIG ETAIDEIES KIVNPATOYPAQIKAG TTapaywyrs
1 Toug Trapaywyoug TTou eival eyxaragmuévol ora Mépn mg mrapodcac Iupfaons
kai eival Seapeupévor pe CUPBOAQIO CULTIaPaywyrig,

Y- 0 épog uni:wnaixé KIVNUATOYPaQiKS £pyor onuaive xivnparoypagixd épyo |
TTou IkavoTTolei TG TTpodTIoBécErS Tiou kaBopifavian aTo Mapdpmya I, To orrolo even
avandoTraaro pépog ¢ apcdoag Zuppaong,

5. o &pog «ToAUpEprS CUMTIGPAYWYr» GTUGIVEI KIVMUGTOYPAQIKS £pYQ TIOU
TTapdyxBnKe TouAdxioTov amé TPEIS guUTTapaywyoug &Trwg kabopiovrar oTo THO

TTavw ApB8po 2, mapdypagog 2.

- KtqﬁAato I - Kavéveg Trou cpapyudlovia omig qupmrapaywyig

Ap8po 4 - Efojioiwan pe nig e8vIxig Tarvieg R

1. Ta Eupumdikd xvparoypagmé épya Tou yupiomeav oe TroAupeptis
cupﬁépcxyd)yiq Xa1 TToU ELTTITITOUV OTO TIEdio epappoyri¢ Mg mapodoac zopauon;_
SiIkaicUVTas GTa TIAEOVEXTHLIATA TTOU TTAPAXWPCUVTAT aTiS £8VIKES Tavieg Suvape Twv
vc;.ous'mwv xar « cvov:o‘xx.w Sier@gswy TToU IoXUOUV aTo Radéva aTré Ta Mépq mq

mccelcag ZJpecc;rq TT0U. CULLETEXCUV OTR OXEMG cuunapavw‘m

2. Ta weENipaTa TCEPGXWEOLVTal O xd€e oupTiapcywyd amé Te Mépog pdaa
<70 crioie aurdg divar £/XSTTOTEEVEG, UTO TCUG GOCUG Kai TEDICCICUOUS TIOU
Tocdhimavtar 38 T rCUCIETiKES KA1 xavewicTikég SieTédig TTou icxucuy St SuTé TS

MEzcg, < Stuewva Le Tig -*cvcla; s magcscag Zuugacng.
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Ap8po 5 - Opoi yia TV aréKTNOT Xa8eoTWTOS CUNITpaywyTic

1. KdBe oupmapaywyrj KIVIUATOYPQPEUN épyuv TIpitra va TUYXGVE! TiNG
¢yxpiong Twv appddiwv apxwv Twv Mzpuv péca oTg orroieg o cupTTapaywyoi eival
€yKaTegTNévol PeTd aTrd SIaBOUALUOT] PETALU TV GEYXEV QURIN KO OULPWVA HE TIC
TipoPAertopeveg oto Mapapmpa | Siadxacies. To ev Adyw Napaprnua eivar
avattéaTTacTo pépoc M Trapotoag ZupBaong.

2. Ot amjoeg yia To xa@eoTWS CUPTTAPAYWYTIC xaTaTiBevial ya éyxptan oTig
appddieg apxéc, oUPPWVA pE 1 Sadkacia aimong Trou kaBopilera g1o Mapdptmpua
I Auti n éykpion eivar avéKKANTT €XTOC OF TIEQHTRION 1] CUPPGPPWIONC HE TIC
APXIKEG SETUEUOEIS OTOV KQAMTEXVIKO, OBKOVOLEXS K TEXVIKG TOpEq.

3. Ze TIpoypaupaTa pe XapaxTipa TIPGdnia TTepveYpaeo fy TTou exBaidouv 1n
Bia, A Tou Tpoofaiouv v avBpuwinvr afonpénza Sev pTropd va arroSoBsi
‘ xaeso‘_rd:q guuTtrapaywynig.

4. Ta weehjuata mou TpoBAiToviar pe T© KIBELOMIC  CUITTAPAYWYIIC
Tapaxwpolvral oToug CupTIapaywyctg treu Sic€étouv xar@AAnA TEXVIKR  Kai

OiKovouixr opydvwan, KaGuwg Kai ETTapKsy ETCYYElUGTRS TTeoccyTa.

S. Ka€e cupfaropevo Kpdrog ummodexvia ng apuadies acyéc wou avagépovral
OtV TTapdypaes 2 me TTAVW KE SAAwGT; Ty yivere £37¢ T eTTovpagd f kara TR
. karaBeon g TPagng emxlpwang, aredexis. UMEnwAeeT £nedng.  Auth ny

&riAwaon prrapei va TporToTTaNgei ce peTcyevécTEse GT3IC.
. . . . .
~ApBpo 6 - Avaloyia avTioTOIXWV CUVEICPCOWY TL¥ GUYTTCpaywywy
1. Ty TERITTTWON HIC TTCAULESCES SLUTICCTHLvRg, o 2\@Y:STR guvelgpopd
8ev purmopsi va civar pikpdrepn Tou 10% x= q LfecT curecsees Sev prropei va
~ urtepBaiver Ta 70% Tou GUVCAIKGU KGCTCUC TRECVury™s Tou T LATCYRCPIKOU £QYCU.

Orav n eAdxio™n guveic@opd eival PIkSETesn Teu 22%. e £:81a9enduevo Méco
n Xam : ooy
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HTTOpPEi va mdpel Ta péTpa EXeiva TToU TEIVOUV Va PERDOOWV 1} va armaAsiyouv TNV

TipéaBacn aToug e6vikolg unxavicpoUs yia Boriéaa amv mapaywyn.

2. Orav n rapovca TopPaocn avixaboTd Seieph cuuguvia peradt 500 Mepv
uTTé Toug TpofAerTopevous oto ApBpo 2, Trapdypcgog 4 Gpoug, N eAGxIoTn
ouvelo@opd Sev ptropei va efval HiIkpdTEPN Tou 20% ka1 | péyiom Sev pTTopEl va
uttepPBaivel ra 80% Tou ouvb)\nxoﬁ'xémoug MG MapAYwWyriC Tou KIVIUAaToypagikol

épyou.
Ap8po 7 - Aiaidpara Twv CUPTIapaywywyv

1. To oupBéAaio cupmrapaywyrig TTpéTTal va eyyuéra o kGEe oupTTapaywyd T
guviSloxkTroia Tou apvnTKoU TIPWTGTUTIOU TG exéveg xal fixou. To cupBdAaio 8a
TrepiAauBdver Trpévola 6m To apvnTIKG TTpWTATUTIO EG PUAGYETR OF XWPO TTOU EXEI
emAEyel Katémv auoipaia oupgwviag amo  Teug cu;!ﬂcpcywyoﬁé kai o7n

SiacpaAileral ge autoug n eAetBepn nipéafaon o’ cuté.

2.  To oupfdAcio oupTIapaywyrig TIpETTEl &micng va  eyyudrar Je  KAGe
ouuTrapaywyd To Sikgiwpa df €Y ApvNTIKG A cz cmeicZimoTe GAAo péTo

avarnapaywyrig.

Ap8po 8 - Texvikn xai Kaanxvmr'; guppeTOXH

1. H ouveicgcpd xaBevég CTTd Toug QUUTIApCYWYCUS TTpéms: va mepiaapfave:

QUGICTTIKR TEXVIKT KQt KGAMTEXVIKT oupperoxr. Q¢ Séua cpyxrig 1 cluowva HE Tig

SieBveig UTTOXPEWOEIG TTOU Secpedouv 1@ Mépn, n CuULLETOXN Twv SLuTICcaywyL:Y GE

oxéon ue Snpioupyixd, Teqikd  xal XQAMITEXAXS TToocwIIKS., necn'dc(:q ot
© eykeTagTéce TRETE: Ya eiver vaAcyn ue Ty tTESUSh TTug

2 Y116 v empuAaln Twy Siebvav UTTOYQELCT WY

<.

TwV Qraifigewv Toy gevagicu, 10 mpocw ke Tor cwwEdtz v cucfc Tou

yupiquaTog TEETE va gival uTmKkeor Twv Kooy wou iver cuugTaicct TR0
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guuTTapaywyn, xai n p:‘rqnapavaf] TTpETTel, KAvovika, va npayparonton@d ava
Kparn aura. '
Ap8po 9 - Oixovopikig oupTrapaywyég
1. Mapa ng mpdvoieg Tou Apbpou 8, kai uTid v emedlaln adixuv Spuwv xai
TIEPIOPICUWY TIoU kaBopilovTal gTOUG VOHOUG Kal KAVOVICHOUS Tou IoYUCUV GTa

Mépn, kaBeatig oupTrapaywyrig Hmiopel va §08ei oe oupTrapaywyic pe Béon TiC
mpdvoieg g TupBaong, eav IKavoTToloUval ol Mo KATw épor:

a. va TrepihapPavel pia 1| TTEPICTOTEPES PEIOWNPOUTES OUPETOXEC Gf OTTOIEC Sa
HTTOpoUv va mepiopifovial OTOV OIKOVOUIKG Topéd, oUpQWva pe 1o oupféixio
TTapaywyrig, umé Tov 6po ém kdBe £BvIkG pepiSio Sev @a eivan kpoTESO Tou 10%

oUTE peyaAltepo Tou 25% Tou KEOTOUG TTapaywyric,

B. va mephapfaver éva TIAEIOYN@OUVTA TUHTTAPAYWYS O OfTcicg TIpofaive GE
ouQIaOTIKA TEXVIKR} Kal KAANTEXVIKRA CUVEIOQOPd KAl TICU XQVOTIOIE  TOUG
aTAITOUPEVOUS Gpoug WOTE TO KandTochq;lxé £pyo vd avayvwpioTE we e8wvikd
£pyo TNG Xuwpag Tou,

v

Y. va guvdpape oTnv mpowénan Tng Eupwrraikrg rautémrac, kai

8. va evowpaTwvovial ge gupfdAaia cupTtapaywyrc Ticu ve neshcLidaicuv

Siatageig oxenkéc pe ™ Siavopn Twv egéSwv.

2. To «xaBeotw¢ TN oupTapaywyrg &ev €a mapaywoete ce CtRIVOLIKES
SuuTapaywyég Tapd povo pETE amd éykpion Tou Sivetar ce k&St wesitLicn
gexwpioTd, amé Tig apuddieg apx€g, AapBdvovrag uméyn, xuciwg, Tig TecL el TCu

™Mo KaTw Apdpou 10.
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ApBpo 10 - Fevixd 100{0y10 TWY avTaAAayiy

1. Eva yevié woliyio Tipéniel va Siampeita ong xvnuaroypagikéc OxEOEIC
METall Twv Mepuiv, o 6T a@opd T600 TO CUVOAKS TT0TH Twv msvﬁﬁosujv 600 xai
Twv KaMm:xw:wv Xa1 TEXVIKWV OWOXW ora ﬂvnpa'rcypaquxu tpya TToU
vwaf{owm He cupTrapaywyn. -

2. Eva Mépog o omolo HeTd ammé (g Aoy meploBo Siamorive & ENepIa
aTIC OxXéTEi Tou O CUTTAPAYWYT HE Eva i MEOGETERT GMAa Mtpqﬁmgsa pe
oxoré m ampqaq mq TroAmankii¢ Tou Tautémrag, va apvned mv mpaxwpqcn
NG £YKPIOTIC TOU yia TIPOCEXT) CUHTTAPAYWYT} PEXDI TV orrom‘rumacq?rou 1oo(uytou .
TWV KIVQToYpagxiv crxéazwv TOU pE amé |'| auté Ta Mépn. - A ;

Apfpo 11 - Eiao&og xai Siapovi

-iﬁpcpwva HE TOUC vcpoug KQ1 TOUG KAVOVIOHOUS, KaBuig kai nig Siebveic uTToxpewaeiC
TTou igXUouv, xabéva amo 1a Mépn SieuxoAdve Ty eicodo xar: ™ Siapovr}, KaBug kal
™ xopfivnon aSexin epyaciag GTV EMKPATEG Tou, TOU TERVIKGY Kan KAAATEXVIKOU
TTPOCWITIKOG Twv @AMV Mepwv TTOU QUUHETEXOUV 0T wmdpcvwvfpg»A:ﬂcpéixoiwc.
kaBéva arié 1a Mépn emmmpémer TV TTPOCWPIVI EI0CYWYI| kAt TRV srrafieﬁuvaﬁ, Tou
avaykaiou efomhigpol OTTV TIApAywyn ka1 om Siavopr Twy KIVIUaToYpaQIKiy
€pywv TTou epmiinToLv aTo TEdia EpApHOYAS TG Tapoddag LopBaanc.

Apbpo 12 - Avayvwpian TwyY cupnapayiuyu’;v Xwpwv

1. Ta wwvnporoypagix@ éova TToU yueifovtal ce cuumtacoywyn TToéTe s

TAcoUCIAdovias LE AVAYVWOICT] TWY GUUNIGECYWYWY XWELv.

2. Te cwépcre twy ywedy cutwvy 8¢ avagézeviar keScod Troug Titicug

LA

GVG‘(‘/L}ClCPQ o2 uAiks f"‘CL.,""Cng KCl OanOCTn{GQ TWY GYrLgTIY CC.’QIKL;;’.T Tosv.

KQi xara nv ITCI_CC-UG!GCI’] ToUG.
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Apbpo 13 - E§aywyn

Orav éva Kivnuaroypagixo épvo TTOU vugimnxa gt oupTrapaywyr egayetal g€ pia
TpiTN XWpPa 4TTou ol elcaywyég KIVIHATOYPAPIKWY épywy eival eAeyxopeves, Kal éva
Mépog ex Twv oupmapaywywv Oe Sikaioutal o eAelBepn  elgodo  Twv

KIVNUATOYPAQIKWIV TOU épywv OTN XWpa eloaywyéa:

a. TO KIVNUATOYPagIKG £pYo TTPOCTIBETAl KAVOVIKG OV TTOgGaTWON NG XWweag

NG oTToiag n guppetoxr eival TAEloyn@adoa,

8. gtV TepiTTwon  evé¢  KvipaTtoypagikol  épyou Tiou  SiaAapBaver  fon
QUUPETOX Twy SiIa@dpwyv XWPEWV, TO KIVNUATOYPAPIKG £pyo XpEWVETal aTnv
TTogéaTWaAn Mg xuipag Trou éxel TG TTeptaadTepeg Suvardmreg efaywyrig ot Xwpa

eigaywyng,

Y. edv n xpéwon Sev prropei va yivel gupgwva pe TG Siatdgeg Twy Mo TTavw
edagiwv a kat B, TO KIVUATOYPAPIKS €pyo Xpewveral TNV TTogdoTwWen Tou Mépoug

TIOU TTPOCQépEl TV aKNVogEm).

ApbBpo 14 - TAwagoeg

Kara v améxinan Tou KafeaTwTog guutrapaywyng, n apuddia apxri evég Mépaug
SGvarai va aTaitiger ammd Tov GUHTTApaywyo fTou &ival eykateaTnuévog péga o' auty,

HI1a TEAIKT] peETagppaon Tou KIVIHGTOYPAPIKOU £0Y0U OE pIg atrd Ti§ YAWOSEeS QUTOU ToU

Mépoug.
Ap8po 15 - DeoniffaA
EXT4¢ £dv o1 QuLTIGEaywyci armog@agicouv SiIawopeTikE, TA XKIVRPATOYPAPIKA épya

mou yupilovTal ge cuuTapaywyn Tacouaiadovrar ata SieBvry geaTiBAA améd To Mépag

péca OTo Qmoio &ival EYKaTaoTNREVOg O TAeloynikd¢  TTapaywydg, 1 oTnv
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TTEPITITWOT iong OWOVOLIKIG CUPHETOXMC, aTé To Mépog Tou Tipoa@éper Tov

oKnvoBEm.

KepaAao il - Tehixig wpdvoisg
Ap8po 16 - Yrroypags}, £mKUpwon, awodoxr, urepguigion

1.  H mapoGoa Zipfacn &ivalr QVOIXT Yia UTToypags amd ta Kpdm MéAn Tou
ZupBouliou Mg Eupdrmg ka1 Ta dAa Kpdm Mén mg Euvpwrraikiig MoAmaomiig
TUPBaaTC, Ta oTToia PTTOPOUV Va EXPPEOOUV TV ouyKatGBeot) Toug va SeopeuTolv
HE Toug axdAouBoug TPETIoUG: '

a.  urroypagr dveu em@uAGgews TS eMKUpwaNg, amedoxrig fi uTTepyrigiamg, A

B.  umoypapi pe emouAafn TNG emxlpwong, amodoxrig fi UTTEpWAQITG.
cuvedeudpevn pe emxbpwan, arrodoxr A uTepyReian.

2. Or mpageg ng emKupwang, amodoxng i} uTepyrigicng 8a xarariBevrar aTov
Mevikd papparéa Tou ZTupfouiou g Eupwrme.

Apdpo 17 - Evapln 1axucs

1. H Iﬁpﬁqcﬁ g apyics! vC IGUE TV TIPWTT) PEDQ TOU WAYE TTCU GXCAcuBs! TNV
£4TT/GA TrC MecBesyicg TwY TSV unvuwv peté armé mv r,p:;:cpriyfc Ke7d TN oTrcic
méute Kpam. m_gu\cgﬁcvcué.w} TGUAGYIGTOV  TECGEgwY KoaTwy Medv  Tcu
TuuLcuhiou ¢ Euewnng. SC ex@pAGCOUV TV CUYKATAEeoT| Toug va SecusuTCUY CTT0

s z‘vueccq_ c“"pq’w\/c ug R(‘Elcféﬁilg TQU ACEQCU 1€.

3 a «&Se umoyetesy X;GTo¢ O Ccricioo £C sXQCECE UETCYS/ECTISG TN

SuyxzTaSesy reu va cuvgess 2e T IiuBeen. cutd Sc cox:'c_z_' uC Yl TRV TEWT
HHESC TCU wAvE TICU CXSACUSE TV SXTVER TG TECSESLIAS Ty TeILY unvily peTS
GME TRy nuescprvic MG UTCYECOAG A MG xaTagecng Mg meddng emkicweng.

CTroECy(AC A YTISWREICTS.
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ApBpo 18 - Eio8oxri Kparwyv pn peAwy

1. Mera wnv évapén g IoxUog TG Trapoucag ZupBaaong, n EmTporni Yroupylv
Tou XupBouliou ¢ Eupwtmg Sa ptTopel va kaiioe oﬁouoﬁﬁnon Eupwrraiké
Kpdtog un pélog Tou ZupBoulou m¢ Euplting kabug xai mv Eupu.mcixﬁ
_O‘movopmr'] Koivémta va Tpooxwprioel otnv Trapodoa Zupfaon, pe pia amdéeacn
" Tou AapBdverar pe Ty mAsiogn@ia Tou TipoPAémeTar ato ApBpo 20d Tou
Karaortatkod Ttou IudeuMou m¢ Eupwrng, xai pe opédouwwvn Yrigo Twv
aVITTpooWTTwy Twv oupfaMopévwy  Kpatwv Tou éxouv. To Sikaiwpa va

Trapakd8ovrar atnv Emrpotni Yrioupyuv.

2. Ma ormorodrmote kpdrog Trou &icépxeral fi yia v Eupwrraikiy Owovopixi
Kowvétnra, oe mepimwon acdoxig, n ZUuBacn 8a apxioer va i1oxoer v rrpibm
NUEPA Tou priva TToU aKoAouBel TV eKTIVOS|] TG TTPOBeTpiay TwWV TPV PRvwV HETA
amé Tnv nuepopnvia TG xardbeong ™G TPdgng emklpwang, amodoxni¢ A
uTrepyAgiong oto Mevikd Mpapparéa Tou Zupfouiiou Tng Eupditing.

Apbpo 19 - Pritpa emikpdreiag

1. Otroioddmore Kpdrog d0varal, xard@ tn omypri TG utroypagric f katd
OTIyH TNG Katd8eang TG TPAENG emKUpwang, amodoxrg fi umepyh@Iong, va
xaBopiler TV emkpdreia, f TG ETNKPGTEIES pETA OV (6Txg) orrola (orroieg) 6Ba

epapudlertal n mapouga TupBacn.

2. Orroodnmorte Mépag Suvaral, 0& oTTOIadrTTOTe HETAYEVETTEPN NUEpOUNvIA, HE
dAAwecn mou va aneuBlveral oto [eviké Mpappartéa Tou ZupBouliou ¢ Eupwtrng,
va Sieuplver v e@appoyl MG Tapovoag XuufBadng ot omoiadnmoTte . dAAN
£TMIKpATEIa TTou kaSopiletal péoa otn dndwen. H ZuuBaon Ba apxier va igoxuel
avagQopIka pe auth v emKpdreia Ty _‘rrpdn’r\ HEPA TOu prjva TTOU akoAouBei TV
EKTTVOM] TNG MPaBETuiag Twy TRIWV pnv(bV HETA aTTO TRV nuepownvia ¢ TTapaiafng

™m¢ SfiAwang amo tov MNevikd rpcppcn'éa.
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3. Otroiadirote SfAwan Yiveral Suvaper Twv 3uo TiponyoUpevwy TIapaypapuv
8a pmopei va anoouperal, o€ 6T agopd otroiaditote tmkpdmu kaBopiopévn péoa
og auTt TN SAAwon, pe KovoTToiNoT TToU ameubiveral otov Mevikd lMpappartéa. H
arrécupan Ba IgUEl QIO TV TIPWTN NUEPA TOU piiva TTOU axkoAouBei v exTTvor} TNG
TpoBecplag Twv TPV PVEV PETE aTI® TV Miepopnvia ¢ TrapaAaPAg TG
Kovotrainong amné To MNevikd Mpapparéa.

'Apepb 20 - EmeuAaiag

1. Ka8e Kparog Suvara, xaté mv omyph mg utoypaerig fi katd mv anypri g
KATABeane g TIpaEng eMKUpWANS, aTTodoxTc, UTIEPYHPIONG 1 TG B050XrG, va
dnAwoea om 1o Ap8po 2, apdypagog 4, dev epapudleral d'ng Sipepeic oxéaeg
cupTtapaywyiic e éva i mepiogotepa Mépn. Mepamépw, prropei va em@uAdger To
SIKQiWUA va KaBOPICE aVWTATO PEPIBIO GULETOXTC SIAQOPETIKG aTT6 auTé TToU EXEI
xabopioTei oT0 Apepb 9, mapaypa@og 1.a. Kapid aAn emouialn Sev pmmopel va

EXQPOACTEI.

2. KdaBe Mépog 1o omoio diaTuTTwoe emeuAadn duvauer ™mg TIpONyouUpeEVng
TTapaypdagou uTropei va Tnv amoglper otV 0ASTATE TG f PEPIKWG aTTeudivovTag pia
kawveTreinan crov Meviké Mpapuctéa Tou Zupfouliou ¢ Eupwting. H améoupaon 6a
1oxUel ammd v nuepcpnvia NG Trapaiafig g Koiverroinang amd Tov evikd

[pcuuatéa.

. .?\pﬁpo 21 - Karayyehia

1. Kdé‘e Mépoc Guvarai, at orroiadiTTaTeE gmypr, va karayyeiha v Tiagolca

ZouBacn arzuSiveyTcg UIC KOVOTIoINaT aTov. leaxd [papparéa tou Tuufouhiou ¢,

Eupwitng.

2 H xareuvedic Sc 1cGe GMd TV TTEWT NpéSa Tou prive TTou axoAcudel v

exTrver g mecfecyicg Ty £5 UNVUAV PETG aTG TRV nuEpopnvic g riegaAclng Mg

| xsworcinene amé - [ oakd fgouuaréa.
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ApBpo 22 - Korvowomjoeig

O levixdg Mpapparéag rou ZupBouliou g Eupwrmg 8a xovorrolel ota Kpdm MéAn
Tou ZupPBouliou, xaBuwig ka1 ot k&Gt Kpdrog km omv Eupwrraixsj Oikovopikr
Kovémra 1rou Suvaté va TTpooxwprioel omy Trapoyoa Zupfaon ) Trou Suvars va
xAnB¢i va ro mpdta:

a.  xd8e utroypagr,

B.  mv xardBeon xdBe TIPS eMKUpwang, arredoxrig, uTrEpyripIong rj ™G
aodoxric,

Y. KGOe nuepopnvia évapgng g Iaxuog mg TTapouoag ZupBacng, cuppwva pe
Ta ApBpa 17, 18, 19,

S. xd8e SAAwon TTou yiveral cUp@uva pe 7o ApBpo 5, TTapdypagog 5,
£. xa6e karayyehia TTou yiveral oUpgwva pe 1o Apfpo 21,

oT.  omoiadimore GAAn TTPAgn, xovoTToINa™ 1] avakaivwan TTou axetideTal pe TNV

mapouca Zuppaon.
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Npog emBeBaiwan TouTwv, ot uTroyeypaupévol, SedvTwg efouciodotnuévor yi' auTéd 10
OKOTI8, £xouv uTioypaye v Trapouaa Zupfaon.

Eyive oTo Zrpaapoupye, omg 2 Oxtwhpiou 1992, ota MaAAIKG Kar Ta AyyAiKd, GvTag
Ta Suo Keipeva eficou auBevikd, ot éva pdvo avriTutio To oﬁolo 8a xararedel orTa
‘apxeia Tou ZupPouliou mg Eupwrmg. O Mevikég Mpapparéag Tou TupBouliou m¢
Eupwring 6a diafiBdoa éva moTomoinpévo aviiypago ot KkdBe Kpdtog Trou
avcx(pépudl oto Apbpo 16, Tapaypagos 1, kaBug ka1 ot kG6e Kpdroc kai omv
Eupwrraixri Oikovopikii Kovémia Tiou Suvatév va kAnBodv va Tipooxwpiioouv amy
" Mapoloa Xuppao. o

lNa mv KuBépvnon mg¢ Auotpiag
lMa v KuBépwnon Tou Bagiigou Tou BeAyiou
MNa mv KuBépvnon m¢ Anpoxpariag mg BouAyaplag
Ma v KuBépvnan Tng Anpoxpariag mg Kimpou
Na v KuBépvnon g Taéxmng xa Ihofaxixiic Anpoxpariag
MNa rn\) KuBépvnon Tou Bagikgiou Tng Aaviag
M mv Kuépvron m Anpoxpartiag mg GnvAaviiag
Ma v KuBépvnon g MaMxr Angoxpatiag A
@ v Anpokpariag ¢ Opcorrovdiaxiic Anpoxpariag mg Mepuaviag
Ma mv KuBépvnan Tng EAMMIKIiG Anpiokpatiag
Ma rnv KuBéovnon g Anpoxpariag mg Ouyyapicg
- Na v KuRépvnon g lodavéikig Anpexpericg
Ma v Kugépvnon mg Iphcvéiag
Ma v KuBépvnon g Irakixiig AnpokgaTicg
MNa mv Kuﬁép;/qan Tou MpryxiréTou Teu AixregTeiv
Ma v KuBézvrion réu Meychou ‘Acux:':rcu Tou AcugsuBoieycu
Fia v Kuézvnen g MaArsg |
lMa v KuBégvnen teu Scasicy twv K3t Xweowy
Ma v Kugéavnon tri¢ Neetnyiag -
Fia Ty KuBéavnen g Anpexsariag g fichwvicg

Ma v Kuépvnon g Mopreyalikig Angcexpcricg
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_ MNa v KuBépvnon mg Anysoxpdartiag Tou Ayiou Mapivou

Ma mv KuBépvnon tou Baocweiou mg lotraviag

Ma v KuBépwnon rou Backeiou Mg Zoundiag

MNa mv KuBépvnon m EABenxiig¢ ZuvopooTrovdiag

MNa mv KuBépvnon mg Toupxixrig Anpoxpariag A

fia mv KuBépwnon 1Tou Hvwpévou Baokeiou ¢ Meydng Bpetaviag xai
_ BopdouvlpAav&:; '

Mia mv KuBépvnon mg AASaviag

fa mv KuBépvnon mg Am:oxp&ﬁag m¢ Eagboviag

Ma my lepa ESHa (Baravd)

Fia My KuBégvngin mg Angroxpariag T Aatiag

Ma mv KuBépwnon mg Anpoxpariag m¢ AiBouaviag

Ma mv KuBépvwnon mg Angpoxpariag mg Poupaviag

Mia mv KuBépwnon mg Pwomrig Opootiovdiag

la mv KuBépwnon mg Anpoxpariag Mg XAoBeviag

-

MioT6 avriypaso Tou povadxol TTPWTOTUTIOU eYypdpou oTa Malika kai AyyAikg, TTou
éxe1 xaTaTede cTa apyeie Tou ZupBouliou TG Euplirmg.

ZrpacBoupyo. 7 Aexspgiou 1992

O AieuBuvtrig Nopikwv YTroBégswy
Tou ZupBoulicu Tng Eupwring

Ymoypagn
Erik HARREMOES
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MAPAPTHMA | - AiaBixacia uTTofoAng Twy aIroswy

(o]} aupﬁcpaywyoi Tiou eival eyxareoTnpévol ota Mépn mc¢ Tapoloag TuuBaong
TTPETTEL, yia va eTTw@EANBolV TWV TIpovobv auTric, va UTTIOBAACUY BUO PRVEC TTPIV TNV
évapfn Tou yupiopatog, aiMon i@ améKMON KaBeOTWIOS CupTIapayWYAC
EMOUVATITOVTIAg Ta avaepdpeva mo KaTw éviuria. Auta npéna‘vu p8aocouv omg
dPHééleq apyéc ge IKavoTToINTIKG apiBud Wate va kataotel Suvard va KoivoTToIn8ouv
OTIG apuodieg apxég Twv GMwv Mepwv 1o apydrepo éva priva mipv my évapén Tou

yupioparog:

- éva avriypago Tou cupBoAalou e§ayopds Twv SikaIWpETWY TIVEUATIKFC
1810k aiag, i ortoioudriTrote GMou arrodexTiKad aToiyeiou :§ay6pdg Twv
SikaiwpaTwy nvcupa'nxr']é 1Bioknoliag yia Ty epTTopik: EXUETANMEUON TOU
£pyou, ‘ :

- AeTTTOpEpéC OEVApIO

- KQTAAOYO TWV TEXVIKWY KAl KGAMTEXVIKWY QUUHETOXWY TWV sUTTAEXOPEVIIV
Xwpwv,

- TTpoUToAoyiopd Kar éva avaluTIké OxEdto xpnpaTtodomong

- Tpdypappa mapaywyng ToU KIVIHATOYpaQikou épyou,

- To gULBAAGIO CUUTIAPAYWYIG TTOU JUVOHOAOYIBNKe PETAZH Twv
‘oupmapaywywv. Autd To ouuBdAaio TpétTel va TepIAauBével TIpvoIeC TIGU -

va TTpoBAémouy T Sigvopr] PETAgU TWY CUPTIAPaywywy Twy £363wv 1 ™mg

ayopcg.

H aitnan xai ra dMa Eyypaga €a TTapoudiddovral, £av eivat SuveTd, gt yAwaca Twy

apuodiwv apyuv cTi¢ oTeieg utiofalovral.

Cr gpucdieg tSvikég apy i KOIVOTTOICUV HETAGY TOUG TV GiTRGH <a1 Ta guvnpLée St
2uTh éyyoces auégwe et Tnv TapaAaln Teug. O apyxés Twy Meswv Tou s’xcuv ue
secwnoKn 5:&0\/opxxr1 cuuueToxn &ev 8a Swocuv v cuyxartiSecn toug macd uéve
LETE TTeu Bc AGRouv TV yvwun EXEVWV Twy apywy Teu Sig€itouy uig TTASicWn@IKS

CIKOVQUIKA CuuueToxn.
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4. ‘Eva xvnuaroypago .épyo tva EupuTraiké ovo Tivelpa Tou ApBpou 3,

, ﬂﬁpévpaq;og 3, edv emmuxa Touhdyotov 15 Babpoic aTié To -GUvoAo Twv 19
BEOpWY, .oupgwva e Tov kardloyo Eupustraixiv SToxtiwy TTou TrapaTiBevial o -

xéTw. : : _ : : -

2.5 AapBavopévwv uTropn Twv ATTEMCEWN TOU CEVAPIOU, OF -GPPOBIEC APXEC
 pttopolv, pera ané perafy Toug Swafolleuot, ka Srav exnpodv 6n TO £pYo
évtavakAé woréco v Evpwra} Toutdmra, va  anodwoouv KaBeoTuig
QUpTTapaywyrS OTO-£pYO-TIOU-CUYKEVIpUNG  £va apBjS BaBLLIN JIKpSTEPD aTTd TOUS
18 Babj0Ug TOU ATIITOUVTAl KAVOVIKAL

Eupwiraixa groixsia : -Bapoi afioAéynong
-éﬁﬁﬁu Snmoupyidg
ZxnvoBéTng 3
Zevaproypagog 3
MKodwei'm; 1

v _ 7

: -0{4660 ini)\wn;ipyo'u ’

‘- ﬁﬁﬁarog pOASC. S
Aturepog poAag rd
Tpitog pdrog - - 1
Opuﬁc TEXVIKRG Snuioupyiagxal yupldpcn’o; -

: Kanmoypawmﬁ( ) | 3
"Hx‘oq kal pign fixou o o E
Movtal : ‘

- KaAMirexvixég Aigu€uvTnig
~ ZrogvTio rj TEMOg yupiopaTeg K

Xwpcg psrampaywvr}g

o
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Znu.: a. O1mpurol, Béﬁnpon xat Tpiror péAos afxchoyoivTar avdloya pe mig nuépc_‘;‘:’
yuploparog. ] o
B. Ze 6n agopd To ApBpo 8, N évvora: exaANTEXVIK|» avagépeTal oTC opGSEg
«Snpoupyias. xal €XTEAEDT) EPYOUD, N EVVONG CTEXVIKI|» OTTIV. OHGSA- < TEXVIKAG
Snpioupyiag kai yuploparogs. . .



